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MitarbeiterInnen der Parlamentsdienste 
Collaborateurs des Services du Parlement 

Abkürzungen der ständigen Kommissionen Abréviations des commissions permanentes 

PSC = Schwab Büro N  Bureau N  
VD Verwaltungsdelegation DA Délégation administrative 

buo = Buol Büro S Büro des SR Bureau E  
SKO 
FST 
LEF 
BMA 
JMA 
SSC 
KSE 

= Koller 
= Strobel 
= Leutert 
= Marti Beat 
= Martins 
= Schwizgebel 
= Seydoux 

FK Finanzkommission CdF Commission des finances 

JUU 
CAL 

= Jud 
= Albrecht  

GPK Geschäftsprüfungskommission CdG Commission de gestion 

FMT 
SMU 

= Tripet 
= Muralt 

APK Aussenpolitische Kommission CPE Commission de politique extérieure 

FOM 
PJA 

= Fontana 
= Jaquet 

WBK Kommission für Wissenschaft, Bildung und Kultur CSEC Commission de la science, de l’éducation et de la culture 

BOB 
FDA 

= Burri 
= Dalbert 

SGK Kommission für soziale Sicherheit und Gesundheit CSSS Commission de la sécurité sociale et de la santé publique 

JSR 
FHU 

= Rey 
= Hupfer 

UREK Kommission für Umwelt, Raumplanung und Energie CEATE Commission de l’environnement, de l’aménagement du territoire et 
de l’énergie 

PYB 
LST 

= Breuleux 
= Stucki 

SiK Sicherheitspolitische Kommission CPS Commission de la politique de sécurité 

SEP 
ANI 

= Pedrini 
= Nigg 

KVF Kommission für Verkehr und Fernmeldewesen CTT Commission des transports et des télécommunications 

mak 
KMS 

= Marti Katrin 
= Meier 

WAK Kommission für Wirtschaft und Abgaben CER Commission de l’économie et des redevances 

BEN 
RL 

= Benoit 
= Lüthi 

SPK Staatspolitische Kommission CIP Commission des institutions politiques 

SPE 
TKO 

= Peter 
= Kohler Theres 

RK Kommission für Rechtsfragen CAJ Commission des affaires juridiques 

ADI = Dieu GK Gerichtskommission CJ Commission judiciaire 

AMA = Amrein RedK-d /-i Redaktionskommission / deutsch -italienisch CdR-a / -i Commission de rédaction de langue allemande - italienne 
SCP = Scyboz RedK-f Redaktionskommission / französisch CdR-f Commission de rédaction de langue française 
AAN = Anastasi EFTA/UE Schweizer Delegation beim Parlamentarierkomitee der EFTA-

Länder und für die Beziehungen zum Europäischen Parlament 
AELE/UE Délégation suisse auprès du Comité parlementaire des pays de 

l'AELE et chargée des relations avec le Parlement européen 
STM 
JEQ 

= Stosic 
= Equey  

ERD Schweizer Parlamentarierdelegation beim Europarat DCE Délégation parlementaire suisse auprès du Conseil de l'Europe 
IPU Schweizer Delegation bei der Interparlamentarischen Union UIP Délégation suisse auprès de l'Union interparlementaire 

CNE = Nerny PV OSZE Parlamentarische Versammlung der OSZE AP OSCE Assemblée parlementaire de l'OSCE 
APF Parlamentarische Versammlung der Frankophonie APF Assemblée parlementaire de la Francophonie 
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APK/ 
CPE 

N 26.033 n Freihandelsabkommen zwischen den EFTA-Staaten und Mercosur. 
Genehmigung 
Accord de libre-échange entre les États de l'AELE et le Mercosur. 
Approbation 

WBF/ 
DEFR 

FMT/ 
SMU 

Bern 286 23.03. 10.15 X 

  
26.018 s Wirtschaftspartnerschaftsabkommen zwischen den EFTA-Staaten und 

Malaysia. Genehmigung 
Accord de partenariat économique entre les États de l'AELE et la 
Malaisie. Approbation 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.084 s Modernisiertes Freihandelsabkommen zwischen den EFTA-Staaten und 

der Ukraine. Genehmigung 
Accord de libre-échange modernisé entre les Etats de l'AELE et l'Ukraine. 
Approbation 

WBF/ 
DEFR 

     

  
26.028 ns Abkommen zwischen dem Schweizerischen Bundesrat und dem 

Ministerkabinett der Ukraine über die Zusammenarbeit im 
Wiederaufbauprozess der Ukraine. Genehmigung 
Accord entre le Conseil fédéral suisse et le Cabinet des ministres de 
l'Ukraine relatif à la coopération dans le processus de reconstruction de 
l'Ukraine. Aprrobation 

WBF/ 
DEFR 

     

  
26.009 sn Aussenpolitischer Bericht 2025 

Rapport de politique extérieure 2025 
EDA/ 
DFAE 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

KVF/ 
CTT 

N 25.477 s Pa. Iv. Engler. Der Zweckentfremdung von Mitteln des 
Bahninfrastrukturfonds den Riegel vorschieben 
Iv. pa. Engler. Mettre un terme au détournement des ressources du fonds 
d'infrastructure ferroviaire (FIF) 

UVEK/ 
DETEC 

SEP/ 
ANI 

Bern  23.03. 10.15 X 

  
23.462 n Pa. Iv. Grossen Jürg. Klare Spielregeln für Bundesunternehmen im 

Wettbewerb mit Privaten. Mitbericht 
Iv. pa. Grossen Jürg. Entreprises fédérales en concurrence avec le 
secteur privé. Clarifier les règles du jeu. Corapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.466 n Pa. Iv. Matter Thomas. Gleichbehandlung von privaten 

Rundfunkanbietern und privaten Online-Anbietern 
Iv. pa. Matter Thomas. Egalité de traitement entre les diffuseurs privés et 
les diffuseurs privés qui opèrent en ligne 

UVEK/ 
DETEC 
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(Forts. 
23.03.) 

 
24.2045 

 
Pet. Morisod. Organisation einer internationalen Konferenz gegen die 
digitale Invasion 
Pét. Morisod. Organisation d'une conférence internationale contre 
l'envahissement numérique 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.2017 

 
Pet. Markus Wick. Abschaffung der Roaminggebühren zwischen der 
Schweiz und der EU 
Pét. Markus Wick. Abolition des frais d'itinérance (« Roaming ») entre la 
Suisse et l'UE 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.2020 

 
Pet. SVP Verbund Oberwil-Därstetten-Erlenbach-Diemtigen. Gegen die 
Schliessung der Poststelle Diemtigen 
Pét. SVP Verbund Oberwil-Därstetten-Erlenbach-Diemtigen. Contre la 
fermeture de l'office de poste de Diemtigen 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

25.303 s Kt. Iv. GE. Schienennetz. Lasst uns die Anbindung Genfs verbessern! 
Iv. ct. GE. Réseau ferroviaire. Désenclavons Genève ! 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

25.3949 n Mo. KVF-N. Mittel für die Verlagerungspolitik sichern 
Mo. CTT-N. Assurer les moyens de la politique de transfert 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

24.2047 
 

Pet. Jugendsession. Für eine bessere Bahnanbindung ins Ausland - 
Förderungsgelder freigeben 
Pét. Jugendsession. Pour une meilleure desserte ferroviaire à l'étranger - 
débloquer les subventions 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.472 n Pa. Iv. Töngi. Stärkung der Agglomerationsprogramme  

Iv. pa. Töngi. Renforcement des projets d'agglomération  
UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.086 n Luftfahrtgesetz. Änderung 

Loi fédérale sur l'aviation. Modification 
UVEK/ 
DETEC 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
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WAK/ 
CER 

S 26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-
EU (Bilaterale III)» 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) » 

EDA/ 
DFAE 

mak/ 
KMS 

Bern 3 23.03. 10.15 X 

  
25.018 n «Ja zu fairen Bundessteuern auch für Ehepaare - Diskriminierung der 

Ehe endlich abschaffen!». Volksinitiative 
«Oui à des impôts fédéraux équitables pour les couples mariés - Pour 
enfin en finir avec la discrimination du mariage!». Initiative populaire 

EFD/ 
DFF 

     

  
19.3464 n Mo. Bregy. Gleichstellung von Zweitverdiener/Rentner-Ehepaaren 

Mo. Bregy. Egalité de traitement des couples dont les deux conjoints 
perçoivent un revenu, dont l'un sous la forme d'une rente 

EFD/ 
DFF 

     

  
25.4150 n Mo. Cottier. Stärkung der Schweizer Absicherung von Exportrisiken vor 

dem Hintergrund der neuen internationalen Herausforderungen 
Mo. Cottier. Renforcer l'instrument suisse de couverture des risques à 
l'exportation face aux nouveaux défis internationaux 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.3127 n Mo. Riem. Aufhebung der zolltariflichen Begünstigung der Importe von 

Halbfertig- und Fertigprodukten des Zolltarifkapitels 19 
Mo. Riem. Supprimer le traitement tarifaire préférentiel des importations 
de produits semi-finis et finis du chapitre 19 du tarif des douanes 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.3385 n Mo. Badertscher. Stärkung der Schweizer Brotgetreideproduktion  

Mo. Badertscher. Renforcement de la production suisse de céréales 
panifiables  

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.451 s Pa. Iv. Stark. Datenerfassung in der Landwirtschaft. Jetzt zusätzliche 

Bürokratie verhindern!  
Iv. pa. Stark. Saisie des données agricoles. Empêcher toute bureaucratie 
supplémentaire 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.305 s Kt. Iv. BE. Vereinfachung der Mitteilungspflicht für Nährstoffe und 

Pflanzenschutzmittel (Digiflux) 
Iv. ct. BE. Simplification de l'obligation de communiquer concernant les 
éléments fertilisants et les produits phytosanitaires (Digiflux) 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.3231 s Mo. Müller Damian. Anpassung der RAUS-Bestimmungen im Sinne von 

Umwelt und Tierwohl 
Mo. Müller Damian. Adapter les prescriptions du programme SRPA dans 
l'intérêt de l'environnement et du bien-être des animaux 

WBF/ 
DEFR 
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16.484 n Pa. Iv. Burkart. Mehr Gestaltungsfreiheit bei Arbeit im Homeoffice 

Iv. pa. Burkart. Assouplir les conditions encadrant le télétravail 
WBF/ 
DEFR 

     

  
25.083 s Doppelbesteuerungsabkommen zwischen der Schweiz und Simbabwe 

Convention de double imposition entre la Suisse et le Zimbabwe 
EFD/ 
DFF 

     

  
25.4191 n Mo. Silberschmidt. Stärkung des Produktions- und Forschungsstandorts 

Schweiz 
Mo. Silberschmidt. Renforcement des industries et de la recherche 
suisses 

EFD/ 
DFF 

     

  
25.4192 n Mo. Silberschmidt. Investitionsbedingungen für Unternehmen verbessern 

Mo. Silberschmidt. Améliorer les conditions d'investissement pour les 
entreprises 

EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

GPK/ 
CdG 

S 
  

EDI/UVEK 
   

23.03. 
  

APK/ 
CPE 

S 26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-
EU (Bilaterale III)» 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) » 

EDA/ 
DFAE 

FMT/ 
SMU 

Bern 301 25.03. 09.15 
 

SiK/ 
CPS 

NS 26.025 s Armeebotschaft 2026 
Message sur l'armée 2026 

VBS/ 
DDPS 

PYB/ 
LST 

Thun 25.03. 10.00 
 

FK/ 
CdF 

N 26.007 ns Voranschlag 2026. Nachtrag I 
Budget 2026. Supplément I 

EFD/ 
DFF 

FST Thun / 
Bern  

25.03. 10.15 X 

  
26.025 s Armeebotschaft 2026. Mitbericht 

Message sur l'armée 2026. Corapport 
VBS/ 
DDPS 

     

  
25.068 s «Jederzeit Strom für alle (Blackout stoppen)» Volksinitiative und indirekter 

Gegenentwurf. Mitbericht 
«De l'électricité pour tous en tout temps (Stop au blackout)». Initiative 
populaire et contre-projet indirect. Corapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
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WBK/ 
CSEC 

S 25.4017 s Mo. Hurni. Unterricht der Landessprachen für den Zusammenhalt unseres 
Landes 
Mo. Hurni. L'apprentissage des langues nationales est un élément 
fondamental de la cohésion de notre pays 

EDI/ 
DFI 

FOM/ 
PJA 

Bern 286 25.03. 16.30 XX 

  
26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-

EU (Bilaterale III)» 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) » 

EDA/ 
DFAE 

     

  
25.064 n Bundesgesetz über das Urheberrecht und verwandte Schutzrechte 

(URG). Änderung (Leistungsschutzrecht für Medienunternehmen) 
Loi fédérale sur le droit d'auteur et les droits voisins (LDA). Modification 
(droit voisin en faveur des entreprises de médias) 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
23.4139 n Mo. Schilliger. Diskriminierungsfreie Schichtzulagen von der 

Lohngleichheitsanalyse ausnehmen 
Mo. Schilliger. Exclure de l'analyse de l'égalité salariale les indemnités 
pour travail en équipe non discriminatoires 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.406 s Pa. Iv. Graf Maya. Abschaffung der Sunset-Klausel im Gesetz über die 

Gleichstellung von Frau und Mann 
Iv. pa. Graf Maya. Suppression de la clause d'extinction dans la loi sur 
l'égalité entre femmes et hommes 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.478 n Pa. Iv. Porchet. Wiederholte Lohngleichheitsanalysen durch die 

Unternehmen müssen die Norm sein 
Iv. pa. Porchet. La répétition de l'analyse de l'égalité salariale par les 
entreprises doit être la norme 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
23.3238 n Mo. Mettler. Gleichstellungsgesetz präzisieren 

Mo. Mettler. Préciser la loi sur l'égalité 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
19.2002 

 
Pet. Jugendsession 2018. Queere Jugendliche 
Pét. Jugendsession 2018. Prévention Jeunes queer 

EDI/ 
DFI 

     

  
23.306 s Kt. Iv. FR. Für die Wiederaufnahme der Schweiz in das 

Forschungsprogramm Horizon Europe 
Iv. ct. FR. Pour la réintégration de la Suisse au programme de recherche 
Horizon Europe 

WBF/ 
DEFR 
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23.316 s Kt. Iv. JU. Für die Wiederaufnahme der Schweiz in das 

Forschungsprogramm Horizon Europe 
Iv. ct. JU. Pour la réintégration de la Suisse au programme de recherche 
Horizon Europe 

WBF/ 
DEFR 

     

  
23.323 s Kt. Iv. VD. Für die Wiederaufnahme der Schweiz ins 

Forschungsprogramm Horizon Europe 
Iv. ct. VD. Pour la réintégration de la Suisse au programme de recherche 
Horizon Europe 

WBF/ 
DEFR 

     

  
23.324 s Kt. Iv. TI. Für die Wiederassoziierung der Schweiz an das 

Forschungsprogramm Horizon Europe 
Iv. ct. TI. Pour la réintégration de la Suisse dans le programme-cadre 
Horizon Europe 

WBF/ 
DEFR 

     

  
21.327 s Kt. Iv. BL. Massnahmen für eine Vollassoziierung der Schweiz am 

Forschungsprogramm Horizon Europe 
Iv. ct. BL. Mesures en vue d'une association à part entière de la Suisse 
au programme de recherche Horizon Europe 

WBF/ 
DEFR 

     

  
21.328 s Kt. Iv. BS. Massnahmen für eine Vollassoziierung der Schweiz am 

Forschungsprogramm Horizon Europe 
Iv. ct. BS. Mesures en vue d'une association à part entière de la Suisse 
au programme de recherche Horizon Europe 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.089 n «Ja zum Importverbot für Stopfleber (Stopfleber-Initiative)». Volksinitiative 

«Oui à l'interdiction d'importer du foie gras (initiative foie gras)». Initiative 
populaire 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.404 n Pa. Iv. WBK-N. Indirekter Gegenentwurf zur Stopfleber-Initiative 

Iv. pa. CSEC-N. Contre-projet indirect à l'initiative foie gras 
EDI/ 
DFI 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

GPK/ 
CdG 

N 
  

EDI/UVEK 
   

25.03. 
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SPK/ 
CIP 

S 25.3712 s Mo. Friedli Esther. Ghettobildung verhindern, freie Wohnsitzwahl für 
Flüchtlinge einschränken. Mehr Spielraum für die Kantone schaffen 
Mo. Friedli Esther. Empêcher la formation de ghettos. Limiter le libre 
choix du lieu de résidence pour les réfugiés. Donner aux cantons une 
plus grande marge de manouvre 

EJPD/ 
DFJP 

BEN/ 
RL 

Bern  26.03. 10.15 X 

  
26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-

EU (Bilaterale III)» 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) » 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.4278 s Mo. Würth. Asyl-Beschleunigungspaket dringlich angehen, andere 

Strategieübungen zurückstellen  
Mo. Würth. Priorité absolue au train de mesures visant à accélérer les 
procédures d'asile  

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.3635 s Mo. Stark. Unentgeltliche Rechtspflege im Asylrekursverfahren. 

Einschränkung von unverhältnismässigen und aussichtslosen Klagen 
Mo. Stark. Représentation juridique gratuite dans la procédure de recours 
en matière d'asile. Limiter les actions en justice disproportionnées et 
vouées à l'échec 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
23.439 s Pa. Iv. Caroni. Begründungspflicht beim Erlass von Notrecht 

Iv. pa. Caroni. Prévoir l'obligation pour le Conseil fédéral de motiver tout 
recours au droit de nécessité 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.052 sn Kantonsverfassungen Bern, Waadt, Genf und Jura. Gewährleistung. 

Entwurf 2 
Constitutions des cantons de Berne, de Vaud, de Genève et du Jura. 
Garantie. Projet 2 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
26.030 sn Geänderte Verfassungen der Kantone Bern, Glarus, Neuenburg, Genf 

und Jura. Gewährleisung 
Constitutions révisées des cantons de Berne, de Glaris, de Neuchâtel, de 
Genève et du Jura. Garantie 

EJPD/ 
DFJP 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

GPK/ 
CdG 

N 
  

EJPD/BK 
   

26.03. 
  

GPK/ 
CdG 

N 
  

EFD/WBF 
   

26.03. 
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GPK/ 
CdG 

N 
  

Plenum 
   

27.03. 
  

SGK/ 
CSSS 

S 21.498 n Pa. Iv. Roduit. Umsetzung des Berichtes zur Evaluation der 
medizinischen Begutachtung in der IV 
Iv. pa. Roduit. Mettre en oeuvre le rapport d'évaluation relatif aux 
expertises médicales dans l'Al 

Parl/ 
Parl 

BOB/ 
FDA 

Bern  30.03. 09.45 X 

 
 

24.456 n Pa. Iv. Roduit. Explizite Verankerung des Bereichs Aus- und 
Weiterbildung im AVIG 
Iv. pa. Roduit. Ancrer de manière explicite le domaine de la formation et 
du perfectionnement dans la LACI 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

25.3429 n Mo. SGK-N. Temporärbranche nicht weiter von der 
Schlechtwetterentschädigung ausschliessen 
Mo. CSSS-N. Ne plus exclure le secteur temporaire de l'indemnité en cas 
d'intempéries 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.3041 n Mo. Lohr. Eliminierung von HPV-bedingten Krebserkrankungen in der 

Schweiz 
Mo. Lohr. Vers l'élimination des cancers dus aux HPV en Suisse 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.069 s Epidemiengesetz. Teilrevision 

Loi sur les épidémies. Révision partielle 
EDI/ 
DFI 

     

  
20.2007 

 
Pet. Bassola Sandro. Modifikation Epidemiengesetz 
Pét. Bassola Sandro. Modification de la loi sur les épidémies 

EDI/ 
DFI 

     

  
21.2000 

 
Pet. Bassola Sandro. Regeln für die Grundausbildung des 
Pflegepersonals sowie für die Personal- und sonstigen Ressourcen der 
Spitäler 
Pét. Bassola Sandro. Règles applicables à la formation de base du 
personnel soignant et aux ressources humaines et autres des hôpitaux 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.074 n Heilmittelgesetz (Revision 3a). Änderung 

Loi sur les produits thérapeutiques (révision 3a). Révision 
EDI/ 
DFI 

     

  
25.099 s Bundesgesetz über die Krankenversicherung (Versicherung von 

inhaftierten Personen). Änderung 
Loi fédérale sur l'assurance-maladie (assurance-maladie des personnes 
détenues). Modification  

EDI/ 
DFI 
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26.400 n Pa. Iv. SGK-N. BVG-Altersgutschriften. Nur noch zwei statt vier 

Gutschriftensätze 
Iv. pa. CSSS-N. Bonifications de vieillesse LPP. Deux taux au lieu de 
quatre 

EDI/ 
DFI 

     

  
26.401 n Pa. Iv. SGK-N. BVG-Alterssparen ab dem 1. Januar nach dem 19. 

Geburtstag 
Iv. pa. CSSS-N. Épargne vieillesse LPP à partir du 1er janvier qui suit le 
19e anniversaire 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.3920 s Mo. Crevoisier Crelier. Berücksichtigung der Care-Arbeit endlich auch in 

der zweiten Säule 
Mo. Crevoisier Crelier. Prendre en compte le travail d'éducation et 
d'assistance dans le deuxième pilier 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.3921 s Mo. Wasserfallen Flavia. Mehrfachbeschäftigte und Teilzeitarbeitende 

besser versichern 
Mo. Wasserfallen Flavia. Mieux assurer les personnes cumulant plusieurs 
emplois et les travailleurs à temps partiel 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.4047 s Mo. Broulis. Personen mit geringem Einkommen oder mit mehreren 

Arbeitsverträgen Zugang zur zweiten Säule ermöglichen 
Mo. Broulis. Permettre l'accès au deuxième pilier pour les personnes 
ayant un revenu modeste ou des contrats de travail multiples 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.4066 s Mo. Gapany. Besserer Zugang zur zweiten Säule mittels freiwilliger 

Sparmöglichkeiten zur Erhöhung der Rente 
Mo. Gapany. Elargir l'accès au deuxième pilier sur une base volontaire 
pour améliorer les retraites 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.4198 s Mo. Maillard Pierre-Yves. Dem Kaufkraftverlust der Renten in der zweiten 

Säule entgegenwirken 
Mo. Maillard Pierre-Yves. Lutter contre la perte de pouvoir d'achat des 
rentiers du deuxième pilier 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.4330 s Mo. Broulis. Die berufliche Vorsorge der jungen Arbeitnehmenden 

verbessern  
Mo. Broulis. Améliorer la prévoyance des jeunes salariés  

EDI/ 
DFI 

     

  
26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-

EU (Bilaterale III)» 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) » 

EDI/ 
DFI 
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24.3441 n Mo. de Courten. Kostensenkung im Gesundheitswesen und Minderung 

der Prämienlast durch Abbau unnötiger bürokratischer Regulierungen in 
der medizinischen Versorgung und Pflege 
Mo. de Courten. Réduire les coûts de la santé et les primes en 
supprimant des réglementations bureaucratiques inutiles dans le domaine 
des soins médicaux 

EDI/ 
DFI 
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SiK/ 
CPS 

N 25.093 s Schweizer Beteiligung an der KFOR. Verlängerung des Swisscoy-
Einsatzes  
Participation de la Suisse à la KFOR. Prolongation de l'engagement de la 
Swisscoy 

VBS/ 
DDPS 

PYB/ 
LST 

Bern 286 30.03. 10.15 X 

 
 

26.034 n Zusätzlicher Einsatz der Schweiz zugunsten von EUFOR ALTHEA im 
Jahr 2027 
Engagement supplémentaire de la Suisse en faveur de EUFOR ALTHEA 
durant l'année 2027 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

26.021 n Bundesgesetz über den Nachrichtendienst (Nachrichtendienstgesetz, 
NDG). Änderung 
Loi sur le renseignement (LRens). Modification 

VBS/ 
DDPS 

     

  
26.032 n Raumfahrtgesetz. Mitbericht 

Loi fédérale sur les opérations spatiales. Corapport 
WBF/ 
DEFR 
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UREK/ 
CEATE 

N 25.068 s «Jederzeit Strom für alle (Blackout stoppen)» Volksinitiative und indirekter 
Gegenentwurf 
«De l'électricité pour tous en tout temps (Stop au blackout)». Initiative 
populaire et contre-projet indirect 

UVEK/ 
DETEC 

JSR/ 
FHU 

Bern 287 30.03. 10.15 X 

  
25.098 n Stromversorgungsgesetz (Anforderungen an systemkritische 

Unternehmen). Änderung 
Loi sur l'approvisionnement en électricité (exigences im-posées aux 
entreprises d'importance systémique). Révision 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.090 n Strahlenschutzgesetz (StSG). Änderung 

Loi sur la radioprotection (LRaP). Modification 
EDI/ 
DFI 
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24.331 s Kt. Iv. JU. Finanzielle Unterstützung für Imkerinnen und Imker bei 

geoklimatischen Ausnahmebedingungen 
Iv. ct. JU. Soutien financier direct aux apiculteurs et apicultrices lors de 
situations géoclimatiques exceptionnelles 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.3973 s Mo. Gmür-Schönenberger. Missbräuchliche Baueinsprachen 

sanktionieren  
Mo. Gmür-Schönenberger. Sanctionner les oppositions abusives en 
matière de construction  

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.3972 s Mo. Gmür-Schönenberger. Baueinsprachen. Schutzwürdige Interessen 

klar definieren 
Mo. Gmür-Schönenberger. Oppositions aux demandes d'autorisation de 
construire. Définir clairement les intérêts dignes de protection 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
20.492 n Pa. Iv. Bregy. Vision und Strategie zu Grundlagen der Raum- und 

Infrastrukturentwicklung. Dem Parlament verbindlich vorlegen! 
Iv. pa. Bregy. Développement du territoire et des infrastructures. Il faut 
impérativement présenter au Parlement la vision et la stratégie relatives 
aux études de base 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
23.2003 

 
Pet. Jugendsession 2022. Subventionen für statt gegen den Erhalt der 
Biodiversität 
Pét. Jugendsession 2022. Pour des subventions pour et pas contre le 
maintien de la biodiversité 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.2015 

 
Pet. Campax. Keine PFAS auf unseren Tellern! 
Pét. Campax. Pas de PFAS dans nos assiettes! 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.4589 n Mo. Müller Leo. Realistisches Monitoring für den Gewässerschutz 

Mo. Müller Leo. Protection des eaux. Surveillance réaliste 
UVEK/ 
DETEC 
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RK/ 
CAJ 

S 21.472 n Pa. Iv. (Prezioso) Fivaz Fabien. Rehabilitierung der Schweizerinnen und 
Schweizer, die in der französischen Résistance gekämpft haben 
Iv. pa. (Prezioso) Fivaz Fabien. Réhabilitation des Suisses ayant 
combattu dans la Résistance française 

EJPD/ 
DFJP 

SPE/ 
TKO 

Bern 287 30.03. 10.15 X 

  
25.3430 n Mo. RK-N. Kein Verbot von internationalen Adoptionen 

Mo. CAJ-N. Renoncer à l'interdiction des adoptions internationales 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
19.4638 s Po. Caroni. Ausgewogeneres Bauhandwerkerpfandrecht. Bericht 

Po. Caroni. Pour une hypothèque des artisans et entrepreneurs plus 
juste. Rapport 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
23.2010 

 
Pet. Bassola Sandro. Transparente Bepreisung von Produkten und 
Dienstleistungen 
Pét. Bassola Sandro. Pour une fixation transparente des prix des produits 
et des services 

WBF/ 
DEFR 

     

  
22.2031 

 
Pet. Bassola Sandro. Verbesserung Privatsphärenschutz im Internet 
Pét. Bassola Sandro. Amélioration de la protection de la sphère privée 
sur Internet 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
26.022 sn Bundesgesetz über die Unterstützung der Opfer der Brandkatastrophe 

von Crans-Montana vom 1. Januar 2026. Entwurf 3 
Loi fédérale sur le soutien aux victimes de l'incendie de Crans-Montana 
du 1er janvier 2026. Projet 3 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.073 n Schweizerisches Zivilgesetzbuch. Änderung (Erleichterte 

Stiefkindadoption) 
Code civil suisse. Modification (Adoption facilitée de l'enfant du conjoint 
ou du partenaire) 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.065 n Bundesgesetz über Schuldbetreibung und Konkurs (Betreibungsauskunft, 

elektronische Zustellungen und Online-Versteigerung). Änderung 
Loi fédérale sur la poursuite pour dettes et la faillite (Extrait du registre 
des poursuites, notification par voie électronique et vente aux enchères 
en ligne). Modification  

EJPD/ 
DFJP 

     

  
19.4338 n Mo. Candinas Martin. Einführung eines schweizweit vollständigen 

Betreibungsregisterauszuges 
Mo. Candinas Martin. Introduire un extrait complet à l'échelle nationale du 
registre des poursuites 

EJPD/ 
DFJP 
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19.300 s Kt. Iv. SG. Keine Verjährungsfristen für Schwerstverbrecher 

Iv. ct. SG. Pas de prescription pour les crimes les plus graves 
EJPD/ 
DFJP 
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GPK/ 
CdG 

NS 
  

Gerichte/BA mit Präsidien FK-N1/S1 
   

31.03. 
  

FK/ 
CdF 

S 26.007 ns Voranschlag 2026. Nachtrag I 
Budget 2026. Supplément I 

EFD/ 
DFF 

FST Bern  01.04. 10.15 X 

  
25.076 n Verpflichtungskredit für die digitale Transformation der Zentralen 

Ausgleichsstelle für die Jahre 2026-2032 
Crédit d'engagement destiné à la transformation numérique de la 
Centrale de compensation pour les années 2026 à 2032 

EFD/ 
DFF 

     

  
25.087 n Eventualverpflichtungen in der Wohnraumförderung für die Jahre 2027-

2033. Verpflichtungskredit. Mitbericht 
Engagements conditionnels en vue de l'encouragement de l'offre de 
logements pour les années 2027 à 2033. Crédit d'engagement. 
Corapport 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.077 n Bundesbeschluss über einen Zahlungsrahmen für die Jahre 2030-2034 

zur Aufstockung des Fonds de Roulement zugunsten des 
gemeinnützigen Wohnungsbaus. Mitbericht 
Arrêté fédéral relatif à un plafond de dépenses pour les années 2030-
2034 destiné à augmenter la dotation du fonds de roulement en faveur 
de la construction de logements d'utilité publique. Corapport 

WBF/ 
DEFR 

     

  
26.025 s Armeebotschaft 2026. Mitbericht 

Message sur l'armée 2026. Corapport 
VBS/ 
DDPS 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

GPK/ 
CdG 

S 
  

EJPD/BK 
   

01.04. 
  

APF/ 
APF 

NS 
    

CNE Bern  01.04. 13.30 
 

GPK/ 
CdG 

S 
  

Plenum 
   

02.04. 
  

ERD/ 
DCE 

NS 
  

ERD-Sitzung / Séance DCE 
 

AAN Bern  08.04. 13.30 
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WAK/ 
CER 

N 25.4179 s Mo. Regazzi. Unabhängigere Regulierungskostenschätzung 
Mo. Regazzi. Davantage d'indépendance dans l'estimation des coûts de 
la réglementation 

WBF/ 
DEFR 

mak/ 
KMS 

Bern 286 13.04. 09.45 (X) 

  
22.441 n Pa. Iv. Bregy. Modernen Pflanzenschutz in der Schweiz ermöglichen 

Iv. pa. Bregy. Une protection des plantes moderne, c'est possible 
EDI/ 
DFI 

     

  
24.096 n Bundesgesetz über die Allgemeinverbindlicherklärung von 

Gesamtarbeitsverträgen. Änderung (Allgemeinverbindlicherklärung von 
Mindestlöhnen, die unter kantonalen Mindestlöhnen liegen) 
Loi fédérale permettant d'étendre le champ d'application de la convention 
collective de travail. Modification (Extension de salaires minimaux 
inférieurs aux salaires minimaux cantonaux) 

WBF/ 
DEFR 

     

  
23.462 n Pa. Iv. Grossen Jürg. Klare Spielregeln für Bundesunternehmen im 

Wettbewerb mit Privaten 
Iv. pa. Grossen Jürg. Entreprises fédérales en concurrence avec le 
secteur privé. Clarifier les règles du jeu 

UVEK/ 
DEFR 

     

  
24.2019 

 
Pet. Team Freiheit . Stoppt den gefrässigen gelben Riesen 
Pét. Team Freiheit . Couper l'appétit vorace du géant jaune 

UVEK/ 
DEFR 

     

 
 

22.322 s Kt. Iv. TG. Erhaltung des Selbstversorgungsgrads der Schweiz mit 
Schweizer Zucker 
Iv. ct. TG. Préserver le taux d'autosuffisance en sucre indigène de la 
Suisse 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

23.302 s Kt. Iv. BE. Den Selbstversorgungsgrad der Schweiz mit Schweizer Zucker 
erhalten 
Iv. ct. BE. Préserver l'autosuffisance alimentaire de la Suisse en sucre 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.079 n Bundesgesetz über das bäuerliche Bodenrecht. Änderung 

Loi fédérale sur le droit foncier rural. Modification  
WBF/ 
DEFR 

     

  
25.071 s Finanzmarktaufsichtsgesetz und weitere Erlasse. Änderung im Hinblick 

auf die Zusammenarbeit mit ausländischen Stellen 
Loi sur la surveillance des marchés financiers et d'autres actes. 
Modification en vue de la collaboration avec des services étrangers 

EFD/ 
DFF 

     

  
25.4265 s Mo. Mühlemann. Stärkung des Produktions- und Forschungsstandorts 

Schweiz 
Mo. Mühlemann. Renforcement des industries et de la recherche suisses 

EFD/ 
DFF 
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25.4264 s Mo. Mühlemann. Investitionsbedingungen für Unternehmen verbessern 

Mo. Mühlemann. Améliorer les conditions d'investissement pour les 
entreprises 

EFD/ 
DFF 

     

 
   

Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
      

SiK/ 
CPS 

S 26.025 s Armeebotschaft 2026 
Message sur l'armée 2026 

VBS/ 
DDPS 

PYB/ 
LST 

Meiringen/ 
Bern 287 

13.04. 10.30 X 

 
 

21.464 s Pa. Iv. Zopfi. Anpassung von Artikel 276 StGB und Artikel 98 MStG an die 
heutige Realität zur Stärkung der Meinungsäusserungsfreiheit 
Iv. pa. Zopfi. Adapter les articles 276 CP et 98 CPM à la situation actuelle 
en vue de renforcer la liberté d'expression 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

26.015 sn Schweizer Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der Nato. 
Bericht 
Délégation suisse auprès de l'Assemblée parlementaire de l'OTAN. 
Rapport 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

25.3529 n Mo. SiK-N. Verhandlungsmandat für ein Abkommen mit der EU im 
Bereich Sicherheit und Verteidigung 
Mo. CPS-N. Mandat de négociation en vue d'un accord avec l'UE en 
matière de sécurité et de défense 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

25.4250 n Mo. Nause. Wirksame Drohnen- und Luftabwehr schnell sicherstellen 
Mo. Nause. Assurer rapidement une défense sol-air efficace, également 
contre les drones 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

25.4046 s Mo. Salzmann. Inländische Munitionsproduktion sichern 
Mo. Salzmann. Assurer une production nationale de munitions 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

25.311 s Kt. Iv. AG. Wiedereinführung von verstärkten Grenzkontrollen 
Iv. ct. AG. Rétablir les contrôles renforcés aux frontières 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

24.3947 n Mo. Fraktion RL. Verstärkte Grenzkontrollen aufrechterhalten 
Mo. Groupe RL. Maintenir le renforcement des contrôles aux frontières 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

24.3701 n Mo. Pahud. Einen dauerhaften Grenzschutz gewährleisten 
Mo. Pahud. Garantir une protection permanente des frontières 

EFD/ 
DFF 
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UREK/ 
CEATE 

S 26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-
EU (Bilaterale III)» 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) » 

EDA/ 
DFAE 

JSR/ 
FHU 

Bern 3 13.04. 10.15 X 

  
25.094 n Bundesgesetz über subsidiäre Finanzhilfen zur Rettung systemkritischer 

Unternehmen der Elektrizitätswirtschaft. Änderung und Bundesbeschluss 
über einen Verpflichtungskredit 
Loi fédérale sur des aides financières subsidiaires destinées au 
sauvetage des entreprises du secteur de l'électricité d'importance 
systémique. Modification et arrêté fédéral portant approbation d'un crédit 
d'engagement 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.440 n Pa. Iv. UREK-N. Abgeltungen für PFAS-Sanierungen rückwirkend 

zulassen 
Iv. pa. CEATE-N. Application rétroactive des indemnisations pour les 
assainissements des PFAS 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.476 n Pa. Iv. Roduit. Jede Kilowattstunde erneuerbare Energie zählt 

Iv. pa. Roduit. Chaque kilowattheure d'énergie renouvelable compte 
UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.057 n Elektrizitätsgesetz (Beschleunigung beim Aus- und Umbau der 

Stromnetze). Änderung 
Loi sur les installations électriques (Accélération de l'extension et de la 
transformation des réseaux électriques). Modification  

UVEK/ 
DETEC 

     

  
23.318 s Kt. Iv. SG. Verbandsbeschwerderecht bei Energieprojekten anpassen 

Iv. ct. SG. Modifier le droit de recours des organisations dans le cadre de 
projets énergétiques 

UVEK/ 
DETEC 
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GPK/ 
CdG 

NS 
  

EFD/WBF mit Präsidien WBK 
   

13.04. 
  

IPU/ 
UIP 

NS 
  

217. IPU-Rat und 152. IPU-Versammlung  
217e Conseil directeur et 152e Assemblée de l’Union interparlementaire 
(UIP) 

 JEQ Istanbul 13.04. 
 

XX 
XX 
XX 
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FK/ 
CdF 

NS 
  

Subkommission 1 – Sous-commission 1  SSC Bern  15.04. 10.15 
 

  
26.003 ns Staatsrechnung 2025 

Compte d'Etat 2025 
EFD/ 
DFF 

     

  
26.007 ns Voranschlag 2026. Nachtrag I 

Budget 2026. Supplément I 
EFD/ 
DFF 
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GPK/ 
CdG 

NS 
  

EFD/WBF 
   

15.04. 
  

SGK/ 
CSSS 

N 24.073 s Umsetzung und Finanzierung der Initiative für eine 13. AHV-Rente 
Mise en oeuvre et financement de l'initiative pour une 13e rente AVS 

EDI/ 
DFI 

BOB/ 
FDA 

Bern  16.04. 09.45 X 

  
25.082 n Elektronisches Gesundheitsdossier. Bundesgesetz 

Dossier électronique de santé. Loi fédérale 
EDI/ 
DFI 

     

  
23.406 n Pa. Iv. Jost. Starke Familien durch angepasste Zulagen 

Iv. pa. Jost. Des familles fortes grâce à des allocations adaptées 
EDI/ 
DFI 

     

  
25.4397 s Mo. SGK-S. Nationale Unfallstatistik für biologische Labore einführen 

Mo. CSSS-E. Introduire une statistique nationale sur les accidents dans 
les laboratoires biologiques 

EDI/ 
DFI 

     

  
26.029 n «Für die Gleichstellung von Menschen mit Behinderungen (Inklusions-

Initiative)». Volksinitiative und indirekter Gegenvorschlag (Bundesgesetz 
über die Inklusion von Menschen mit Behinderungen und Revision des 
Invalidenversicherungsgesetzes). Mitbericht 
« Pour l'égalité des personnes handicapées (initiative pour l'inclusion) ». 
Initiative populaire et contre-projet indirect (loi fédérale sur l'inclusion des 
personnes handicapées et révision de la loi sur l'assurance-invalidité). 
Corapport 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.431 n Pa. Iv. Rechsteiner Thomas. Freizügigkeitsgesetz. Administrative 

Entlastung 
Iv. pa. Rechsteiner Thomas. Loi sur le libre passage. Allègement 
administratif 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

26.3012 s Mo. SGK-S. Die von pflegenden Angehörigen erbrachten 
Grundpflegeleistungen definieren und Vergütung durch die OKP klären 
Mo. CSSS-E. Définir les soins de base fournis par les proches aidants et 
clarifier la rémunération par l'AOS 

EDI/ 
DFI 
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26.3013 s Mo. SGK-S. Pflege durch Angehörige. Qualitätssicherung und stärkere 

Planungsbefugnisse im Rahmen des Zulassungsverfahrens von Spitex-
Organisationen 
Mo. CSSS-E. Soins prodigués par des proches. Assurer la qualité et 
renforcer le pouvoir de planification dans le cadre de la procédure 
d'admission des organisations d'aide et de soins à domicile 

EDI/ 
DFI 

     

  
21.453 n Pa. Iv. Hurni. Keine überhöhten Entschädigungen für die leitenden 

Organe von Krankenkassen zulasten der Versicherten 
Iv. pa. Hurni. Pas de rémunération excessive des dirigeants et dirigeantes 
de caisses sur le dos des assurés et assurées 

Parl/ 
Parl 
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RK/ 
CAJ 

N 25.4395 s Mo. RK-S. Reorganisation des Bundesstrafgerichtes 
Mo. CAJ-E. Réorganisation du Tribunal pénal fédéral 

EJPD/ 
DFJP 

SPE/ 
TKO 

Bern 287 16.04. 10.15 X 

 
 

25.4415 s Mo. RK-S. Anpassungen Sanktionenvollzug 
Mo. CAJ-E. Mesures en matière d'exécution des sanctions 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

24.464 n Pa. Iv. RK-N. Massnahmen im Sanktionenvollzug 
Iv. pa. CAJ-N. Mesures en matière d'exécution des sanctions 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

21.513 n Pa. Iv. Marti Min Li. Aufrufe zu Hass und Gewalt aufgrund des 
Geschlechts müssen strafbar werden 
Iv. pa. Marti Min Li. Pénaliser les appels à la haine et à la violence en 
raison du sexe 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

21.514 n Pa. Iv. (Binder) Roth Pasquier. Aufrufe zu Hass und Gewalt aufgrund des 
Geschlechts müssen strafbar werden 
Iv. pa. (Binder) Roth Pasquier. Pénaliser les appels à la haine et à la 
violence en raison du sexe 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

21.515 n Pa. Iv. de Quattro. Aufrufe zu Hass und Gewalt aufgrund des Geschlechts 
müssen strafbar werden 
Iv. pa. de Quattro. Pénaliser les appels à la haine et à la violence en 
raison du sexe 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

21.516 n Pa. Iv. Arslan. Aufrufe zu Hass und Gewalt aufgrund des Geschlechts 
müssen strafbar werden 
Iv. pa. Arslan. Pénaliser les appels à la haine et à la violence en raison du 
sexe 

EJPD/ 
DFJP 
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(Forts. 
16.04.) 

 
21.522 n Pa. Iv. (Studer) Gugger. Aufrufe zu Hass und Gewalt aufgrund des 

Geschlechts müssen strafbar werden 
Iv. pa. (Studer) Gugger. Pénaliser les appels à la haine et à la violence en 
raison du sexe 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

21.527 n Pa. Iv. Bertschy. Aufrufe zu Hass und Gewalt aufgrund des Geschlechts 
müssen strafbar werden 
Iv. pa. Bertschy. Pénaliser les appels à la haine et à la violence en raison 
du sexe 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.401 n Pa. Iv. RK-N. Hassrede in den Katalog der Landesverweisung aufnehmen 

Iv. pa. CAJ-N. Introduire le discours de haine dans la liste des motifs 
d'expulsion 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
26.405 s Pa. Iv. RK-S. Verfahren der Landesverweisungen vereinfachen 

Iv. pa. CAJ-E. Simplifier la procédure d'expulsion 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.096 n Schweizerische Zivilgesetzbuch (Erwachsenenschutz). Änderung 

Code civil suisse (Protection de l'adulte). Modification 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.439 n Pa. Iv. Mahaim. Kommunikationsplattformen. Das Parlament muss wieder 

die Kontrolle übernehmen 
Iv. pa. Mahaim. Plateformes numériques. Le Parlement doit reprendre la 
main 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
21.470 n Pa. Iv. Roduit. Die Nichteinhaltung der obligatorischen 

Arbeitsbedingungen stellt einen qualifizierten unlauteren Wettbewerb dar 
und muss strafrechtlich verfolgt werden 
Iv. pa. Roduit. La violation des conditions de travail obligatoires 
constitutive de concurrence déloyale qualifiée doit être poursuivie 
pénalement 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.088 s Bundesgerichtsgesetz (BGG). Teilrevision 

Loi sur le Tribunal fédéral (LTF). Révision partielle 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.080 n Opferhilfegesetz. Änderung 

Loi sur l'aide aux victimes. Modification 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.019 n Bundesgesetz über Schuldbetreibung und Konkurs (Sanierungsverfahren 

für natürliche Personen); Änderung 
Loi fédérale sur la poursuite pour dettes et la faillite (Assainissement des 
dettes des personnes physiques); Modification 

EJPD/ 
DFJP 
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APK/ 
CPE 

S 26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-
EU (Bilaterale III)» 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) » 

EDA/ 
DFAE 

FMT/ 
SMU 

Bern 4 16.04. 10.15 X 

  
26.028 ns Abkommen zwischen dem Schweizerischen Bundesrat und dem 

Ministerkabinett der Ukraine über die Zusammenarbeit im 
Wiederaufbauprozess der Ukraine. Genehmigung 
Accord entre le Conseil fédéral suisse et le Cabinet des ministres de 
l'Ukraine relatif à la coopération dans le processus de reconstruction de 
l'Ukraine. Aprobation 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.092 n Bilaterales Abkommen zwischen der Schweiz und Chile über die 

Förderung und den Schutz von Investitionen. Genehmigung 
Accord bilatéral entre la Suisse et le Chili concernant la promotion et la 
protection des investissements. Approbation 

WBF/ 
DEFR 

     

  
26.009 sn Aussenpolitischer Bericht 2025 

Rapport de politique extérieure 2025 
EDA/ 
DFAE 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 
BK/ 
ChF 
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KVF/ 
CTT 

S 25.058 n Leistungsabhängige Schwerverkehrsabgabe LSVA. Weiterentwicklung. 
Teilrevision SVAG 
Redevance sur le trafic des poids lourds liée aux prestations RPLP. 
Perfectionnement. Révision partielle LRPL 

UVEK/ 
DETEC 

SEP/ 
ANI 

Bern  16.04. 10.15 X 

  
26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-

EU (Bilaterale III)» 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) » 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.049 n Mobilitätsdateninfrastruktur (MODIG). Bundesgesetz 

Infrastructure de données sur la mobilité (LIDMo). Loi fédérale 
UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.2014 

 
Pet. VCS. NEIN zum Tempo-30-Verbot innerorts! 
Pét. VCS. NON à l'interdiction du 30km/h dans les localités 

UVEK/ 
DETEC 
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FK/ 
CdF 

NS 
  

Subkommission 4 – Sous-commission 4 
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

 BMA Bern  16.04. 14.15 
 

GPK/ 
CdG 

NS 
  

EDA/VBS mit FK-N4/S4 und Präsidien SiK 
   

16.04. 
  

SiK/ 
CPS 

N 25.3037 s Mo. Poggia. Militärdienst der französisch-schweizerischen Doppelbürger. 
Schluss mit der Heuchelei 
Mo. Poggia. Service militaire des doubles nationaux franco-suisses. 
Mettre fin à une hypocrisie 

VBS/ 
DDPS 

PYB/ 
LST 

Bern 286 20.04. 10.15 X 

 
 

24.405 n Pa. Iv. Schmid Pascal. Keine Wehrpflichtprivilegien für Doppelbürger 
Iv. pa. Schmid Pascal. Obligations militaires. Non aux privilèges pour les 
doubles nationaux! 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

25.4077 s Mo. Salzmann. Sicherheit statt politische Pseudokorrektheit 
Mo. Salzmann. La sécurité doit primer l'argument du politiquement correct 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

26.015 sn Schweizer Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der Nato. 
Bericht 
Délégation suisse auprès de l'Assemblée parlementaire de l'OTAN. 
Rapport 

Parl/ 
Parl 

     

  
26.021 n Bundesgesetz über den Nachrichtendienst (Nachrichtendienstgesetz, 

NDG). Änderung 
Loi sur le renseignement (LRens). Modification 

VBS/ 
DDPS 

     

 Ev. 24.3209 s Mo. Juillard. Für eine souveräne digitale Infrastruktur in der Schweiz im 
Zeitalter der künstlichen Intelligenz 
Mo. Juillard. Construire une infrastructure numérique souveraine en 
Suisse à l'ère de l'intelligence artificielle 

UVEK/ 
DETEC 
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UREK/ 
CEATE 

N 25.068 s «Jederzeit Strom für alle (Blackout stoppen)» Volksinitiative und indirekter 
Gegenentwurf 
«De l'électricité pour tous en tout temps (Stop au blackout)». Initiative 
populaire et contre-projet indirect 

UVEK/ 
DETEC 

JSR/ 
FHU 

Bern 287 20.04. 10.15 X 

  
25.098 n Stromversorgungsgesetz (Anforderungen an systemkritische 

Unternehmen). Änderung 
Loi sur l'approvisionnement en électricité (exigences im-posées aux 
entreprises d'importance systémique). Révision 

UVEK/ 
DETEC 
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24.095 s Einführung einer Kompetenz des Bundes im Bereich der Finanzierung der 

Behebung von Gebäudeschäden bei Erdbeben. Bundesbeschluss 
Attribution à la Confédération d'une compétence en matière de 
financement de la réparation des dommages causés aux bâtiments par 
les tremblements de terre. Arrêté fédéral 

EFD/ 
DFF 

     

  
25.482 n Pa. Iv. UREK-N. Verluste aus der Strombeschaffung an die 

Grundversorgungstarife anrechnen 
Iv. pa. CEATE-N. Imputer les pertes des achats d'électricité aux tarifs 
d'approvisionnement de base 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.4416 s Mo. UREK-S. Unterstützungsleistungen des Bundes in 

Naturkatastrophenfällen 
Mo. CEATE-E. Soutien financier de la Confédération en cas de 
catastrophes naturelles 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
21.432 n Pa. Iv. Ryser. Grundlagen für ein CO2-Grenzausgleichssystem schaffen 

Iv. pa. Ryser. Établir les bases d'un mécanisme d'ajustement des 
émissions de carbone aux frontières 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
20.3485 s Mo. Ständerat (Fässler Daniel). Biomasseanlagen in der Schweiz nicht 

gefährden, sondern erhalten und ausbauen 
Mo. Conseil des Etats (Fässler Daniel). Il ne faut pas mettre en danger 
les installations de biomasse en Suisse, mais les maintenir et les 
développer 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.421 n Pa. Iv. Pahud. Schweizer Holz verwerten und in den Gebäuden des 

Bundes verwenden 
Iv. pa. Pahud. Valoriser et utiliser du bois suisse dans les bâtiments de la 
Confédération 

UVEK/ 
DETEC 
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ERD/ 
DCE 

NS 
  

Parlamentarische Versammlung des Europarates : 2. Teilsession 2026 
Assemblée parlementaire du Conseil de l’Europe: 2e partie de session 
2026 de l’APCE 

 AAN Stras-
bourg 

20.04. 
 

XX 
XX 

GPK/ 
CdG 

NS 
  

EFD/WBF 
   

20.04. 
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FK/ 
CdF 

N 
  

Subkommission 3 – Sous-commission 3  KSE Bern  21.04. 10.15 X 

  
26.003 ns Staatsrechnung 2025 

Compte d'Etat 2025 
EFD/ 
DFF 

     

  
26.007 ns Voranschlag 2026. Nachtrag I 

Budget 2026. Supplément I 
EFD/ 
DFF 
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FK/ 
CdF 

N 
  

Subkommission 4 – Sous-commission 4 
 

BMA Bern  21.04. 10.15 X 

  
26.003 ns Staatsrechnung 2025 

Compte d'Etat 2025 
EFD/ 
DFF 

     

  
26.007 ns Voranschlag 2026. Nachtrag I 

Budget 2026. Supplément I 
EFD/ 
DFF 
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GPK/ 
CdG 

NS 
  

EFD/WBF 
   

21.04. 
  

GK/ 
CJ 

NS  
26.201 

 
vbv 

Subkommission – Sous-commission 
Bundesstrafgericht. Wahl eines nebenamtlichen Richters/einer 
nebenamtlichen Richterin bei der Berufungskammer 
Tribunal pénal fédéral. Élection d'un ou d'une juge suppléant(e) auprès 
de la Cour d'appel 

VBV/ 
CR 

ADI Bern 3 22.04. 10.15 
 

  
26.203 vbv Bundesgericht. Wahl eines ordentlichen Richters/einer ordentlichen 

Richterin 
Tribunal fédéral. Élection d'un ou d'une juge ordinaire 

VBV/ 
CR 

     

  
25.211 vbv Bundesverwaltungsgericht. Wahl von drei Mitgliedern 

Tribunal administratif fédéral. Élection de trois membres 
VBV/ 
CR 
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FK/ 
CdF 

N 
  

Subkommission 2 – Sous-commission 2 
 

FST Bern  22.04. 09.15 X 

  
26.003 ns Staatsrechnung 2025 

Compte d'Etat 2025 
EFD/ 
DFF 

     

  
26.007 ns Voranschlag 2026. Nachtrag I 

Budget 2026. Supplément I 
EFD/ 
DFF 
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GPK/ 
CdG 

NS 
  

Gerichte/BA mit Präsidien FK-N1/S1 
   

22.04. 
  

FK/ 
CdF 

NS 
  

Subkommission 3 – Sous-commission 3 
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

 
JMA/ 
KSE 

Bern  23.04. 09.15 X 

SGK/ 
CSSS 

S 24.078 n Änderung des Bundesgesetzes über die Alters- und 
Hinterlassenenversicherung (Anpassung der Hinterlassenenrenten) 
Modification de la loi fédérale sur l'assurance-vieillesse et survivants 
(Adaptation des rentes de survivants) 

EDI/ 
DFI 

BOB/ 
FDA 

Bern  23.04. 09.45 
 

  
24.3004 n Mo. SGK-N. Abschaffung der Alterskinderrenten und gleichzeitige 

Erhöhung der Ergänzungsleistungen für Eltern mit Unterhaltspflichten 
Mo. CSSS-N. Suppression des rentes pour enfants et augmentation 
simultanée des prestations complémentaires pour les parents avec 
obligation d'entretien 

EDI/ 
DFI 

     

  
23.4284 n Mo. (Mäder) Hässig Patrick. Intelligente Spitalplanung 

Mo. (Mäder) Hässig Patrick. Planification hospitalière intelligente 
EDI/ 
DFI 

     

  
23.3814 n Mo. Lohr. Interkantonale Spitalplanung. Dezentrale Koordination der 

Spezialmedizin und flächendeckende Grundversorgung 
Mo. Lohr. Planification hospitalière intercantonale. Coordination 
décentralisée de la médecine spécialisée et couverture médicale de base 
sur l'ensemble du territoire 

EDI/ 
DFI 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

  
25.069 s Epidemiengesetz. Teilrevision 

Loi sur les épidémies. Révision partielle 
EDI/ 
DFI 
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FK/ 
CdF 

N 
  

Subkommission 1 – Sous-commission 1 
 

SSC Bern  23.04. 10.15 X 

  
26.003 ns Staatsrechnung 2025 

Compte d'Etat 2025 
EFD/ 
DFF 

     

  
26.007 ns Voranschlag 2026. Nachtrag I 

Budget 2026. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

  
26.026 n Mehrwertsteuer-Sondersatz für Beherbergungsleistungen. Mitbericht 

Taux spécial de la TVA pour les prestations du secteur de l'hébergement. 
Corapport 

EFD/ 
DFF 
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SPK/ 
CIP 

N 24.422 n Pa. Iv. SPK-N. Nationalratswahlen. Für ein faires und transparentes 
Wahlsystem  
Iv. pa. CIP-N. Élection du Conseil national. Pour un système électoral 
équitable et transparent 

BK/ 
ChF 

BEN/ 
RL 

Bern  23.04. 10.15 X 

  
26.030 sn Geänderte Verfassungen der Kantone Bern, Glarus, Neuenburg, Genf 

und Jura. Gewährleisung 
Constitutions révisées des cantons de Berne, de Glaris, de Neuchâtel, de 
Genève et du Jura. Garantie 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.437 n Pa. Iv. Reimann Lukas. Staatsverträge vor Volk und Stände! 

Völkerrechtliche Verträge, welche die Übernahme wichtiger 
rechtsetzender Bestimmungen vorsehen, gehören vor Volk und Stände 
Iv. pa. Reimann Lukas. Les traités internationaux doivent être soumis au 
vote du peuple et des cantons ! Les traités qui prévoient la reprise de 
dispositions importantes fixant des règles de droit doivent être soumis au 
vote du peuple et des cantons 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.462 s Pa. Iv. SPK-S. Rolle, Aufgabe und Funktionsweise der 

Verwaltungsdelegation 
Iv. pa. CIP-E. Rôle, tâches et fonctionnement de la Délégation 
administrative 

Parl/ 
Parl 

     

  
25.4187 s Mo. Stark. Einführung einer KMU-Regulierungskostenbremse 

Mo. Stark. Mise en place d'un frein aux coûts liés à la réglementation 
pour protéger les PME 

WBF/ 
DEFR 
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25.479 n Pa. Iv. Golay Roger. Genug Bürokratie! Für einen Frühlingsputz der 

Gesetze und Verordnungen 
Iv. pa. Golay Roger. Trop de bureaucratie ! Pour un grand ménage dans 
les lois et ordonnances 

Parl/ 
Parl 

     

  
25.409 n Pa. Iv. Glarner. Cooling-off-Phase für Mitarbeiter und Mitarbeiterinnen der 

staatlichen Sendeanstalt SRF 
Iv. pa. Glarner. Délai pour l'éligibilité des collaborateurs de l'organe de 
diffusion public SRF 

BK/ 
ChF 

     

  
25.438 n Pa. Iv. Nantermod. Parlamentarische Vorstösse. Abstimmen statt 

abschreiben 
Iv. pa. Nantermod. Interventions parlementaires. Voter plutôt que classer 

Parl/ 
Parl 

     

  
25.4577 s Mo. Chiesa. Mehr Schutz für die Bevölkerung. Wirksame Massnahmen 

gegen gewalttätige und kriminelle Asylsuchende 
Mo. Chiesa. Plus de protection pour la population. Des mesures efficaces 
contre les demandeurs d'asile violents et criminels 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
23.3837 s Po. Müller Damian. Wiederermöglichung der unbürokratischen 

Anordnung der Administrativhaft durch die Bundesasylzentren. Bericht 
Po. Müller Damian. Pour que les centres fédéraux pour requérants d'asile 
puissent de nouveau ordonner une mise en détention administrative 
directe. Rapport 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.4039 s Mo. Friedli Esther. Kein Familiennachzug bei Stellvertreterehen 

Mo. Friedli Esther. Pas de regroupement familial en cas de mariage par 
procuration 

EJPD/ 
DFJP 
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WBK/ 
CSEC 

N 26.029 n «Für die Gleichstellung von Menschen mit Behinderungen (Inklusions-
Initiative)». Volksinitiative und indirekter Gegenvorschlag (Bundesgesetz 
über die Inklusion von Menschen mit Behinderungen und Revision des 
Invalidenversicherungsgesetzes) 
« Pour l'égalité des personnes handicapées (initiative pour l'inclusion) ». 
Initiative populaire et contre-projet indirect (loi fédérale sur l'inclusion des 
personnes handicapées et révision de la loi sur l'assurance-invalidité) 

EDI/ 
DFI 

FOM/ 
PJA 

Bern 286 23.04. 10.15 X 

  
25.020 n Behindertengleichstellungsgesetz. Änderung 

Loi sur l'égalité pour les handicapés. Modification  
EDI/ 
DFI 
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25.4057 s Mo. Broulis. Assistenzhunde. Rechtsrahmen zur Sicherstellung ihrer 

Aufgabe 
Mo. Broulis. Chiens d'assistance, un cadre légal pour assurer leur 
mission 

EDI/ 
DFI 

     

  
22.4559 n Po. (Binder) de Quattro. Keine Kinderkopftücher in Schulen und 

Kindergärten. Eine Frage der Gleichberechtigung, des Kinderschutzes 
und nicht der Religion. Bericht 
Po. (Binder) de Quattro. Interdire le port du voile aux enfants dans les 
jardins d'enfants et les écoles. Une question d'égalité et de protection de 
l'enfant, non de religion. Rapport 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.2031 

 
Pet. Lars Rüetschi. Smartphone-Verbot an Schulen 
Pét. Lars Rüetschi. Interdire le smartphone à l'école 

WBF/ 
DEFR 
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RK/ 
CAJ 

S 25.446 s Pa. Iv. Maillard Pierre-Yves. Unterstützung der Ausbildung und 
Harmonisierung der Unterhaltspflicht für Jugendliche 
Iv. pa. Maillard Pierre-Yves. Soutenir la formation et harmoniser 
l'obligation d'entretien pour les jeunes 

EJPD/ 
DFJP 

SPE/ 
TKO 

Bern 4 23.04. 10.15 
 

  
25.425 n Pa. Iv. Nantermod. Folgen einer unrechtmässigen Änderung des 

Aufenthaltsortes des Kindes 
Iv. pa. Nantermod. Conséquence du changement illicite du lieu de 
résidence de l'enfant 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
26.022 sn Bundesgesetz über die Unterstützung der Opfer der Brandkatastrophe 

von Crans-Montana vom 1. Januar 2026. Entwurf 3 
Loi fédérale sur le soutien aux victimes de l'incendie de Crans-Montana 
du 1er janvier 2026. Projet 3 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.309 s Kt. Iv. TI. Änderung von Artikel 7 der Strafprozessordnung. Die Kantone 

sollen die Möglichkeit haben, die strafrechtliche Verantwortlichkeit der 
Mitglieder ihrer kommunalen gesetzgebenden Behörden für Äusserungen 
im Gemeinderat oder in der Gemeindeversammlung auszuschliessen 
oder zu begrenzen 
Iv. ct. TI. Modifier l'article 7 du code de procédure pénale de manière à 
permettre aux cantons d'exclure ou de limiter la responsabilité pénale des 
membres des autorités législatives communales pour des propos tenus 
devant un conseil communal ou une assemblée communale 

EJPD/ 
DFJP 
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26.3000 n Mo. RK-N. Anpassung der Strafprozessordnung (StPO) betreffend Aus- 

und Weiterbildung der Strafbehörden 
Mo. CAJ-N. Modification du Code de procédure pénale (CPP) concernant 
la formation initiale et continue des autorités pénales 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
23.3205 s Po. Engler. Haben wir ein Problem mit Jugendkriminalität? Bericht 

Po. Engler. Délinquance juvénile. Y a-t-il un problème? Rapport 
EDI/ 
DFI 

     

  
24.3115 n Mo. Fehr Düsel. Verschärfung des Jugendstrafrechts 

Mo. Fehr Düsel. Durcissement du droit pénal des mineurs 
EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

21.464 s Pa. Iv. Zopfi. Anpassung von Artikel 276 StGB und Artikel 98 MStG an die 
heutige Realität zur Stärkung der Meinungsäusserungsfreiheit 
Iv. pa. Zopfi. Adapter les articles 276 CP et 98 CPM à la situation actuelle 
en vue de renforcer la liberté d'expression 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.3428 n Mo. RK-N. Landesverweisungen durch Strafbefehl 
Mo. CAJ-N. Expulsion par ordonnance pénale 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.436 n Pa. Iv. RK-N. Landesverweisungen durch Strafbefehl 
Iv. pa. CAJ-N. Expulsion par ordonnance pénale 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

22.448 s Pa. Iv. Caroni. Einen Pacs für die Schweiz 
Iv. pa. Caroni. Un pacs pour la Suisse 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.2017 

 
Pet. Bassola Sandro. Anpassungen im Mietrecht 
Pét. Bassola Sandro. Modifications du droit du bail 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.2038 

 
Pet. Sugus-Bewohner:innen. Schutz von Mietern und Mieterinnen vor 
Verdrängung und Entwurzelung durch Sanierungen 
Pét. Sugus-Bewohner:innen. Empêcher l'éviction et le déracinement des 
locataires sous couvert de rénovation 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.2039 

 
Pet. Jugendsession. Tausch von Mietobjekten: Rechtssicherheit schaffen, 
Wohnraum besser nutzen 
Pét. Jugendsession. Échange d'objets loués : garantir la sécurité 
juridique, mieux utiliser l'espace habitable  

WBF/ 
DEFR 
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GPK/ 
CdG 

NS 
  

EDI/UVEK mit FK-N3/S3 und Präsidien KVF 
   

23.04. 
 

X 

GPK/ 
CdG 

S 
  

EDI/UVEK 
   

24.04. 
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WAK/ 
CER 

S 25.077 n Bundesbeschluss über einen Zahlungsrahmen für die Jahre 2030-2034 
zur Aufstockung des Fonds de Roulement zugunsten des 
gemeinnützigen Wohnungsbaus 
Arrêté fédéral relatif à un plafond de dépenses pour les années 2030-
2034 destiné à augmenter la dotation du fonds de roulement en faveur de 
la construction de logements d'utilité publique 

WBF/ 
DEFR 

mak/ 
KMS 

Bern 
Bernerhof 

27.04. 10.15 
 

  
25.087 n Eventualverpflichtungen in der Wohnraumförderung für die Jahre 2027-

2033. Verpflichtungskredit 
Engagements conditionnels en vue de l'encouragement de l'offre de 
logements pour les années 2027 à 2033. Crédit d'engagement 

WBF/ 
DEFR 

     

  
26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-

EU (Bilaterale III)» 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) » 

EDA/ 
DFAE 

     

FK/ 
CdF 

S 
  

Subkommission 4 – Sous-commission 4 
 

BMA Bern  29.04. 09.15 X 

  
26.003 ns Staatsrechnung 2025 

Compte d'Etat 2025 
EFD/ 
DFF 

     

  
26.007 ns Voranschlag 2026. Nachtrag I 

Budget 2026. Supplément I 
EFD/ 
DFF 
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FK/ 
CdF 

S 
  

Subkommission 1 – Sous-commission 1 
 

SSC Bern  29.04. 10.15 X 

  
26.003 ns Staatsrechnung 2025 

Compte d'Etat 2025 
EFD/ 
DFF 

     

  
26.007 ns Voranschlag 2026. Nachtrag I 

Budget 2026. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
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FK/ 
CdF 

S 
  

Subkommission 2 – Sous-commission 2 
 

LEF Bern  29.04. 10.15 X 

  
26.003 ns Staatsrechnung 2025 

Compte d'Etat 2025 
EFD/ 
DFF 

     

  
26.007 ns Voranschlag 2026. Nachtrag I 

Budget 2026. Supplément I 
EFD/ 
DFF 
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FK/ 
CdF 

S 
  

Subkommission 3 – Sous-commission 3 
 

JMA Bern  30.04. 08.30 
 

  
26.003 ns Staatsrechnung 2025 

Compte d'Etat 2025 
EFD/ 
DFF 

     

  
26.007 ns Voranschlag 2026. Nachtrag I 

Budget 2026. Supplément I 
EFD/ 
DFF 
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APK/ 
CPE 

N 26.033 n Freihandelsabkommen zwischen den EFTA-Staaten und Mercosur. 
Genehmigung 
Accord de libre-échange entre les États de l'AELE et le Mercosur. 
Approbation 

WBF/ 
DEFR 

FMT/ 
SMU 

Bern 286 04.05. 10.15 X 

  
26.010 ns Delegation EFTA/Europäisches Parlament. Bericht 

Délégation AELE/Parlement européen. Rapport 
Parl/ 
Parl 

     

  
26.011 ns Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der OSZE. Bericht 

Délégation auprès de l'Assemblée parlementaire de l'OSCE. Rapport 
Parl/ 
Parl 

     

  
26.012 ns Parlamentarierdelegation beim Europarat. Bericht 

Délégation parlementaire auprès du Conseil de l'Europe. Rapport 
Parl/ 
Parl 

     

  
26.013 ns Delegation bei der Interparlamentarischen Union. Bericht 

Délégation auprès de l'Union interparlementaire. Rapport 
Parl/ 
Parl 

     

  
26.014 ns Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der Frankophonie. 

Bericht 
Délégation auprès de l'Assemblée parlementaire de la Francophonie. 
Rapport 

Parl/ 
Parl 
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26.016 ns Parlamentarische Delegation zur Teilnahme an Aktivitäten im Rahmen 

der OECD. Bericht 
Délégation parlementaire pour la participation aux activités s'inscrivant 
dans le cadre de l'OCDE. Rapport 

Parl/ 
Parl 

     

  
26.017 ns Tätigkeiten der Delegationen für die Beziehungen zu den 

Nachbarstaaten. Jahresbericht 
Activités des délégations permanentes chargées des relations avec les 
parlements des Etats limitrophes. Rapport annuel 

Parl/ 
Parl 

     

  
25.4381 s Mo. Sommaruga Carlo. Israelisch-palästinensischer Konflikt. Für eine 

Schweiz, die sich für Verhandlungen und einen Friedensprozess einsetzt 
Mo. Sommaruga Carlo. Conflit israélo-palestinien. Pour une Suisse 
engagée en faveur de négociations et d'un processus de paix 

EDA/ 
DFAE 

     

  
25.4107 s Mo. Broulis. Einhaltung des humanitären Völkerrechts in Gaza 

Mo. Broulis. Respect du droit international humanitaire à Gaza 
EDA/ 
DFAE 

     

 
 

26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 

BK/ 
ChF 

     

 
 

25.443 s Pa. Iv. APK-S. Zustimmung beider Räte für die Etablierung und Pflege 
internationaler Beziehungen der Bundesversammlung zu Institutionen 
anderer Staaten 
Iv. pa. CPE-E. Approbation par les deux chambres de l'établissement et 
de l'entretien de relations internationales de l'Assemblée fédérale avec 
des institutions d'autres États 

Parl/ 
Parl 
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KVF/ 
CTT 

N 25.483 n Pa. Iv. Glarner. Schluss mit dem "Tempo Waldsterben". 
Wiedereinführung von 130 km/h auf Autobahnen und 100 km/h 
ausserorts 
Iv. pa. Glarner. Mettre fin aux limitations de vitesse liées au 
dépérissement des forêts. Réintroduire des limitations à 130 km/h sur les 
autoroutes et à 100 km/h à l'extérieur des localités 

UVEK/ 
DETEC 

SEP/ 
ANI 

Bern  04.05. 10.15 X 

  
25.4074 s Mo. Broulis. Führerinnen und Führer von Blaulichtfahrzeugen (Feuerwehr, 

Sanität, Polizei oder Zoll) unterstützen, damit eine Dienstfahrt oder eine 
dringliche Fahrt durch administrative Sanktionen nicht stärker bestraft 
wird als durch strafrechtliche Sanktionen 
Mo. Broulis. Soutien aux conducteurs de véhicules d'urgence (service du 
feu, service de santé, police ou douane). Pour qu'une course officielle ou 
urgente ne soit pas punie plus sévèrement par des sanctions 
administratives qu'au pénal 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.4099 s Mo. Poggia. Einführung einer Kontrollschildpflicht für Lastenräder und 

Longtail-Velos 
Mo. Poggia. Imposer des plaques d'immatriculation pour les vélos cargos 
et "longtails" 

UVEK/ 
DETEC 

     

 Ev. 24.4393 n Mo. Götte. Es braucht griffige Massnahmen gegen die missbräuchliche 
Verwendung von schweizerischen Domains! 
Mo. Götte. Prendre des mesures efficaces pour empêcher l'utilisation 
abusive des noms de domaine suisses 

UVEK/ 
DETEC 

     

 Ev. 25.086 n Luftfahrtgesetz. Änderung 
Loi fédérale sur l'aviation. Modification 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 

BK/ 
ChF 
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WAK/ 
CER 

S 26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 

BK/ 
ChF 

mak/ 
KMS 

Bern 3 04.05. 10.15 
 

  
26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-

EU (Bilaterale III)» 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) » 

EDA/ 
DFAE 

     

  
26.027 s Bankengesetz (Eigenmittelunterlegung ausländischer Beteiligungen im 

Stammhaus von systemrelevanten Banken). Änderung 
Loi sur les banques (couverture des participations étrangères au moyen 
de fonds propres de la banque mère des banques d'importance 
systémique). Modification 

EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninternes Geschäft - Objet interne à la commission 

      

WBK/ 
CSEC 

S 26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 

BK/ 
ChF 

FOM/ 
PJA 

Bern 287 04.05. 15.15 X 

  
25.403 s Pa. Iv. WBK-S. Änderung des Schweizerschulengesetzes 

Iv. pa. CSEC-E. Modification de la loi sur les écoles suisses à l'étranger 
EDI/ 
DFI 

     

  
26.404 n Pa. Iv. WBK-N. Anerkennung der Gebärdensprachen durch die Schaffung 

eine Gebärdensprachenrahmengesetzes 
Iv. pa. CSEC-N. Reconnaissance des langues des signes grâce à 
l'élaboration d'une loi-cadre sur ces langues 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.402 n Pa. Iv. WBK-N. Indirekter Gegenentwurf zur Feuerwerks-Initiative 

Iv. pa. CSEC-N. Contre-projet indirect à l'initiative sur les feux d'artifice 
UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.080 n «Für eine Einschränkung von Feuerwerk». Volksinitiative 

« Pour une limitation des feux d'artifice ». Initiative populaire 
UVEK/ 
DETEC 

     

  
26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-

EU (Bilaterale III)» 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) » 

EDA/ 
DFAE 
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25.059 n «Ja zum Importverbot für tierquälerisch erzeugte Pelzprodukte 

(Pelzinitiative)». Volksinitiative und indirekter Gegenvorschlag (Änderung 
des Tierschutzgesetzes) 
«Oui à l'interdiction d'importer des produits en fourrure provenant 
d'animaux ayant subi de mauvais traitements (initiative fourrure)». 
Initiative populaire et contre-projet indirect (modification de la loi fédérale 
sur la protection des animaux) 

EDI/ 
DFI 
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SPK/ 
CIP 

S 22.3397 s Po. SPK-S. Der tiefen Einbürgerungszahl von Ausländerinnen und 
Ausländern der zweiten Generation auf den Grund gehen 
Po. CIP-E. Faible nombre de naturalisations chez les étrangères et les 
étrangers de la seconde génération. Quelles en sont les raisons? 

EJPD/ 
DFJP 

BEN/ 
RL 

Bern  05.05. 10.15 
 

  
20.4344 n Po. SPK-N. Protokollierung bei Einbürgerungsverfahren 

Po. CIP-N. Procédures de naturalisation. Tenue d'un procès-verbal 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
26.403 n Pa. Iv. SPK-N. Mobilitätshürden abbauen. Einheitlichere Wohnsitzfristen 

im Bürgerrecht 
Iv. pa. CIP-N. Lever les obstacles à la mobilité. Homogénéiser la durée 
de séjour dans le droit de la nationalité 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.081 n «Für ein modernes Bürgerrecht (Demokratie-Initiative)». Volksinitiative 

« Pour un droit de la nationalité moderne (initiative pour la démocratie) ». 
Initiative populaire 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-

EU (Bilaterale III)» 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) » 

EDA/ 
DFAE 

     

  
23.432 s Pa. Iv. (Minder) Stark. Keine Abgangsentschädigungen ans Topkader der 

Bundesverwaltung und bundesnaher Unternehmen 
Iv. pa. (Minder) Stark. Interdire le versement d'indemnités de départ aux 
cadres dirigeants des entreprises de la Confédération et des entreprises 
liées à la Confédération 

EFD/ 
DFF 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 
BK/ 
ChF 
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GK/ 
CJ 

NS 25.211 vbv Bundesverwaltungsgericht. Wahl von drei Mitgliedern 
Tribunal administratif fédéral. Élection de trois membres 

VBV/ 
CR 

ADI Bern  06.05. 09.15 
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FK/ 
CdF 

NS 
  

Subkommisson 4 -Sous-commission 4 
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

 
BMA Bern  06.05. 09.45 

 

FK/ 
CdF 

NS 
  

Subkommisson 2 -Sous-commission 2 
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

 
FST/ 
LEF 

Bern  06.05. 10.15 
 

SGK/ 
CSSS 

N 25.468 n Pa. Iv. Fraktion G. Die Bevölkerung will es und so denkt die Schweiz! 
Iv. pa. Groupe G. C'est ce que veut la population et ce que pense la 
Suisse ! 

EDI/ 
DFI 

BOB/ 
FDA 

Bern  06.05. 13.45 X 

  
25.426 n Pa. Iv. Hess Lorenz. Das Potenzial von Artikel 32 KVG endlich nutzen 

Iv. pa. Hess Lorenz. Exploiter enfin le potentiel de l'article 32 LAMal 
Parl/ 
Parl 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

  
20.473 n Pa. Iv. Siegenthaler. Regulierung des Cannabismarktes für einen 

besseren Jugend- und Konsumentenschutz 
Iv. pa. Siegenthaler. Réguler le marché du cannabis pour mieux protéger 
la jeunesse et les consommateurs 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.4153 s Mo. Würth. Marschhalt bei neuen Empfehlungen zum mässigen 

Alkoholkonsum 
Mo. Würth. Halte aux nouvelles recommandations sur la consommation 
modérée d'alcool ! 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.475 n Pa. Iv. Fraktion G. Für ein gerechtes KVG und die Entlastung der 

Spitäler, aber nicht auf dem Buckel der Patientinnen und Patienten 
Iv. pa. Groupe G. Pour une LAMal équitable et un allègement de la 
charge des hôpitaux, mais pas sur le dos des patients 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

24.304 s Kt. Iv. SG. Kostendeckende Tarife für versorgungsrelevante Spitäler 
Iv. ct. SG. Accès aux soins. Pour des tarifs hospitaliers qui couvrent les 
coûts des prestations 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

25.4413 s Mo. FK-S. Vollständige Finanzierung von Swissmedic über Gebühren und 
Abgaben 
Mo. CdF-E. Financement intégral de Swissmedic par des émoluments et 
des taxes 

EDI/ 
DFI 

     



Komm. 
Comm 

Rat 
Cons 

Gesch. Nr. 
No d'objet 

 
Geschäft 
Objet 

Dep. 
Dép 

Sachb. Ort 
Lieu 

Datum 
Date 

Zeit 
Heure 

F * 
S 

 

38 / 50 

(Forts. 
06.05.) 

 
26.031 n Bundesgesetz über die Krankenversicherung (Sicherstellung des Prinzips 

der einmaligen Erhebung der Daten). Änderung 
Loi fédérale sur l'assurance-maladie (garantie du principe de la collecte 
unique des données). Modification 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

20.406 n Pa. Iv. Silberschmidt. Unternehmerinnen und Unternehmer, welche 
Beiträge an die Arbeitslosenversicherung bezahlen, sollen auch gegen 
Arbeitslosigkeit versichert sein 
Iv. pa. Silberschmidt. Les entrepreneurs qui versent des cotisations à 
l'assurance-chômage doivent être assurés eux aussi contre le chômage 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

25.3590 s Mo. Mühlemann. Sportvereine bei der Unfallversicherungspflicht finanziell 
und administrativ wirksam entlasten. Differenzierte Regelung für 
ehrenamtliche Tätigkeit 
Mo. Mühlemann. Alléger efficacement la charge financière et 
administrative des clubs sportifs en matière d'assurance-accidents. 
Réglementation différenciée pour le bénévolat 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

25.457 n Pa. Iv. Schmezer. Verbesserung des Schutzes von Arbeitnehmenden in 
der betrieblichen kollektiven Unfall- und Krankenversicherung (Änderung 
von Art. 95a VVG) 
Iv. pa. Schmezer. Améliorer la protection des travailleurs dans 
l'assurance collective d'entreprise contre les accidents et la maladie 
(modification de l'art. 95a LCA) 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

25.082 n Elektronisches Gesundheitsdossier. Bundesgesetz 
Dossier électronique de santé. Loi fédérale 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

25.3424 s Mo. SGK-S. Freiwillige Weiterarbeit nach Erreichen des ordentlichen 
Rentenalters in der AHV attraktiver machen 
Mo. CSSS-E. Rendre plus attrayante dans l'AVS la poursuite volontaire 
du travail après l'âge ordinaire de la retraite 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.428 n Pa. Iv. de Courten. Minimale Beitragszeiten für AHV und IV 

Iv. pa. de Courten. Durées de cotisation minimales pour l'AVS et l'AI 
EDI/ 
DFI 

     

  
25.429 n Pa. Iv. de Courten. Missbräuchlichen Transfer von Ergänzungsleistungen 

ins Ausland verhindern 
Iv. pa. de Courten. Mettre un terme aux abus consistant à transférer des 
prestations complémentaires à l'étranger 

EDI/ 
DFI 
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24.316 s Kt. Iv. JU. Einfacher Zugang zu Ergänzungsleistungen für 

Anspruchsberechtigte 
Iv. ct. JU. Rendre les prestations complémentaires aisément accessibles 
aux personnes qui y ont droit 

EDI/ 
DFI 
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RK/ 
CAJ 

N 24.434 s Pa. Iv. Schwander. Rechtssicherheit schaffen. KMU-praktikable Lösung 
realisieren und Dienstleistungen aus einer Hand ermöglichen 
Iv. pa. Schwander. Tenue de la comptabilité et vérification des comptes 
intermédiaires. Clarifier et simplifier le droit pour les PME 

EJPD/ 
DFJP 

SPE/ 
TKO 

Bern 287 07.05. 10.15 
 

  
25.401 s Pa. Iv. GPK-S. Eidgenössische Gerichte. Disziplinarsystem einführen, um 

das Vertrauen in diese Institutionen zu stärken 
Iv. pa. CdG-E. Tribunaux fédéraux. Introduire un système disciplinaire 
pour renforcer la confiance à leur égard 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.484 n Pa. Iv. Kälin. Teilzeit für Eltern erleichtern! 

Iv. pa. Kälin. Faciliter le travail à temps partiel pour les parents 
Parl/ 
Parl 

     

  
24.318 s Kt. Iv. TI. Kündigungsschutz für Adoptivmütter 

Iv. ct. TI. Pour une protection des jeunes mamans d'enfants adoptés 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
22.455 n Pa. Iv. RK-N. Erhöhter Kündigungsschutz für Jungmütter 

Iv. pa. CAJ-N. Améliorer la protection contre le licenciement des jeunes 
mères 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
23.4328 n Po. RK-N. Analyse des Unterhaltsbeitrags. Bericht 

Po. CAJ-N. Analyse de la contribution d'entretien. Rapport 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
21.449 n Pa. Iv. Kamerzin. Bei gemeinsamer elterlicher Sorge die alternierende 

Obhut fördern  
Iv. pa. Kamerzin. Favoriser la garde alternée en cas d'autorité parentale 
conjointe 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.2011 

 
Pet. Büttner-Boboc. Existenzminimum bei Unterhaltspflicht 
Pét. Büttner-Boboc. Minimum vital en cas d'obligation d'entretien 

Parl/ 
Parl 

     

  
25.454 n Pa. Iv. Funiciello. Feministische Verfassungsrevision. Finanzielle 

Autonomie garantieren 
Iv. pa. Funiciello. Révision féministe de la Constitution. Garantir 
l'autonomie financière 

Parl/ 
Parl 
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25.455 n Pa. Iv. Funiciello. Feministische Verfassungsrevision. Recht auf 

körperliche und sexuelle Selbstbestimmung 
Iv. pa. Funiciello. Révision féministe de la Constitution. Droit à 
l'autodétermination corporelle et sexuelle 

Parl/ 
Parl 

     

  
25.096 n Schweizerische Zivilgesetzbuch (Erwachsenenschutz). Änderung 

Code civil suisse (Protection de l'adulte). Modification 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
16.428 n Pa. Iv. Vogler. Paradigmenwechsel bei Artikel 420 ZGB 

Iv. pa. Vogler. Article 420 du Code civil. Changer de paradigme 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
16.429 n Pa. Iv. Vogler. Anpassung von Artikel 420 ZGB 

Iv. pa. Vogler. Adapter l'article 420 du Code civil 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.476 n Pa. Iv. Wyssmann. Angst und Elend in Solothurn. Serien-Kriminalität ist 

kein Kavaliersdelikt 
Iv. pa. Wyssmann. Peur et désespoir à Soleure. La criminalité en série 
n'est pas un délit mineur 

Parl/ 
Parl 

     

  
20.445 n Pa. Iv. Suter. Neuer Straftatbestand Cybermobbing 

Iv. pa. Suter. Inscrire le cyberharcèlement dans le code pénal 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
20.504 n Pa. Iv. Flach. Folter als eigener Straftatbestand im Schweizer Strafrecht 

Iv. pa. Flach. Inscrire la torture en tant que telle dans le catalogue des 
infractions du droit pénal suisse 

EJPD/ 
DFJP 
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SiK/ 
CPS 

S Ev. 25.085 n Landesversorgungsgesetz. Änderung 
Loi sur l'approvisionnement du pays. Modification 

WBF/ 
DEFR 

PYB/ 
LST 

Bern  07.05. 10.15 
 

 
 

25.4410 n Mo. SiK-N. Klare Zuständigkeiten für den Schutz des Schweizer 
Luftraums unterhalb der Kriegsschwelle 
Mo. CPS-N. Des compétences claires en matière de protection de 
l'espace aérien suisse dans les situations en dessous du seuil du conflit 
armé 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

24.2043 
 

Pet. Jugendsession. Keine Chance für Cyberattacken: Direkter Draht zum 
BACS für Schweizer Firmen  
Pét. Jugendsession. Ne donner aucune chance aux cyberattaques : ligne 
directe entre l'OFCS et les entreprises suisses 

Parl/ 
Parl 
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UREK/ 
CEATE 

S 25.482 n Pa. Iv. UREK-N. Verluste aus der Strombeschaffung an die 
Grundversorgungstarife anrechnen 
Iv. pa. CEATE-N. Imputer les pertes des achats d'électricité aux tarifs 
d'approvisionnement de base 

UVEK/ 
DETEC 

JSR/ 
FHU 

Bern 3 07.05. 10.15 X 

  
25.094 n Bundesgesetz über subsidiäre Finanzhilfen zur Rettung systemkritischer 

Unternehmen der Elektrizitätswirtschaft. Änderung und Bundesbeschluss 
über einen Verpflichtungskredit 
Loi fédérale sur des aides financières subsidiaires destinées au 
sauvetage des entreprises du secteur de l'électricité d'importance 
systémique. Modification et arrêté fédéral portant approbation d'un crédit 
d'engagement 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-

EU (Bilaterale III)» 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) » 

EDA/ 
DFAE 

     

  
25.4462 s Mo. Hegglin Peter. Nachhaltige Verwertung von biogenen Reststoffen aus 

der landwirtschaftlichen Wertschöpfungskette sicherstellen 
Mo. Hegglin Peter. Assurer une valorisation durable des résidus biogènes 
issus de la chaîne de valeur agricole 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
20.3485 s Mo. Ständerat (Fässler Daniel). Biomasseanlagen in der Schweiz nicht 

gefährden, sondern erhalten und ausbauen 
Mo. Conseil des Etats (Fässler Daniel). Il ne faut pas mettre en danger 
les installations de biomasse en Suisse, mais les maintenir et les 
développer 

UVEK/ 
DETEC 
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Büro/ 
Bureau 

N 
   

 PSC Bern 4 08.05. 13.15 
 

Büro/ 
Bureau 

S     buo Büro SRP 08.05. 13.45  
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FK/ 
CdF 

N 26.003 ns Staatsrechnung 2025 
Compte d'Etat 2025 

EFD/ 
DFF 

FST Bern  11.05. 10.15 X 

  
26.007 ns Voranschlag 2026. Nachtrag I 

Budget 2026. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. 

Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 

BK/ 
ChF 

     

  
26.026 n Mehrwertsteuer-Sondersatz für Beherbergungsleistungen. Mitbericht 

Taux spécial de la TVA pour les prestations du secteur de 
l'hébergement. Corapport 

EFD/ 
DFF 
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GPK/ 
CdG 

NS 
  

Plenum 
   

11.05. 
 

X 

GPK/ 
CdG 

S 
  

EDI/UVEK 
   

11.05. 
 

X 

RedK/ 
CdR 

NS 
  

Redaktionskommission der deutschen Sprache 
 

AMA Bern  13.05. 09.00 
 

SGK/ 
CSSS 

N  
24.454 

 
n 

Subkommission – Sous-commission 
Pa. Iv. Jost. Palliative Pflege. Finanzierung klären 
Iv. pa. Jost. Clarification du financement des soins palliatifs 

 
EDI/ 
DFI 

BOB/ 
FDA 

Bern  13.05. 13.45 X 

RedK/ 
CdR 

NS   Commission de rédaction pour la langue française  SCP Bern  18.05. 09.00  
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WAK/ 
CER 

N 26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 

BK/ 
ChF 

mak/ 
KMS 

Bern 286 18.05. 09.45 X 

  
24.432 n Pa. Iv. Gutjahr. Wettbewerb und Sozialversicherungen mit Solidarhaftung 

schützen 
Iv. pa. Gutjahr. Recourir à la responsabilité solidaire pour protéger la 
concurrence et les assurances sociales 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.4666 s Mo. Regazzi. Kleinsendungen. Für grössere Produktesicherheit und 

gegen unlauteren Wettbewerb zulasten der Schweizer KMU 
Mo. Regazzi. Pour une meilleure sécurité des petits colis et contre la 
concurrence déloyale envers les PME suisses 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.4776 s Mo. Würth. Ausländische Online-Handelsplattformen. Transparenz über 

in der Schweiz verbotene Produkte herstellen 
Mo. Würth. Plateformes étrangères de commerce en ligne. Instaurer la 
transparence sur les produits interdits en Suisse 

WBF/ 
DEFR 

     

  
26.026 n Mehrwertsteuer-Sondersatz für Beherbergungsleistungen 

Taux spécial de la TVA pour les prestations du secteur de l'hébergement 
EFD/ 
DFF 

     

  
25.090 s Doppelbesteuerungsabkommen zwischen der Schweiz und Kroatien. 

Änderung 
Convention de double imposition entre la Suisse et la Croatie. 
Modification 

EFD/ 
DFF 

     

  
25.091 s Doppelbesteuerungsabkommen zwischen der Schweiz und Belgien. 

Änderung 
Convention de double imposition entre la Suisse et la Belgique. 
Modification 

EFD/ 
DFF 

     

  
25.3940 n Mo. WAK-N. Mehr Rechtssicherheit im Verrechnungssteuergesetz (VStG) 

und im Bundesgesetz über die Stempelabgaben (StG) 
Mo. CER-N. Sécurité du droit dans le cadre de la loi sur l'impôt anticipé 
(LIA) et de la loi sur les droits de timbre (LT) 

EFD/ 
DFF 
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FK/ 
CdF 

S 26.003 ns Staatsrechnung 2025 
Compte d'Etat 2025 

EFD/ 
DFF 

LEF Bern  18.05. 10.15 X 

  
26.007 ns Voranschlag 2026. Nachtrag I 

Budget 2026. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 
BK/ 
ChF 
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GPK/ 
CdG 

NS 
  

Plenum 
   

18.05. 
  

GPK/ 
CdG 

N 
  

EDI/UVEK 
   

18.05. 
  

GPK/ 
CdG 

S 
  

Plenum 
   

18.05. 
  

RedK/ 
CdR 

NS 
  

Redaktionskommission der deutschen Sprache 
 

AMA Bern  20.05. 09.00 
 

RedK/ 
CdR 

NS 
  

Commissione di redazione della lingua italiana 
  

Bellinzona 20.05. 09.00 
 

GK/ 
CJ 

NS 26.201 vbv Bundesstrafgericht. Wahl eines nebenamtlichen Richters/einer 
nebenamtlichen Richterin bei der Berufungskammer 
Tribunal pénal fédéral. Élection d'un ou d'une juge suppléant(e) auprès 
de la Cour d'appel 

VBV/ 
CR 

ADI Bern  20.05. 09.15 
 

  
26.203 vbv Bundesgericht. Wahl eines ordentlichen Richters/einer ordentlichen 

Richterin 
Tribunal fédéral. Élection d'un ou d'une juge ordinaire 

VBV/ 
CR 
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FK/ 
CdF 

S 
  

Subkommission 4 – Sous-commission 4 
Informationssitzung – Séance d’information 

 BMA 
 

20.05. 09.45 
 

GPK/ 
CdG 

N 
  

EJPD/BK 
   

20.05. 
  

RedK/ 
CdR 

NS   Commission de rédaction pour la langue française  SCP Bern  21.05. 09.00  
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SPK/ 
CIP 

N 24.457 n Pa. Iv. Fischer Benjamin. Arzneimittel für Zwangsausschaffungen 
zulassen 
Iv. pa. Fischer Benjamin. Renvois forcés. Autoriser les médicaments 

EJPD/ 
DFJP 

BEN/ 
RL 

Bern  21.05. 10.15 X 

  
24.481 n Pa. Iv. Nause. Ergänzung des Ausländer- und Integrationsgesetzes im 

Bereich Ausschaffungshaft 
Iv. pa. Nause. Compléter les dispositions de la LEI sur la détention en 
vue du renvoi ou de l'expulsion 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.047 n Bundesgesetz über die politischen Rechte. Änderung 

Loi fédérale sur les droits politiques. Modification 
BK/ 
ChF 

     

  
24.422 n Pa. Iv. SPK-N. Nationalratswahlen. Für ein faires und transparentes 

Wahlsystem  
Iv. pa. CIP-N. Élection du Conseil national. Pour un système électoral 
équitable et transparent 

BK/ 
ChF 

     

  
25.2030 

 
Pet. Ywan Schürmann. Nationalratssitze an das Bevölkerungswachstum 
anpassen 
Pét. Ywan Schürmann. Adapter le nombre de sièges du Conseil national 
à la croissance démographique 

Parl/ 
Parl 

     

  
23.443 n Pa. Iv. Addor. Ausweisung krimineller Ausländerinnen und Ausländer. 

Interessenabwägung mit gesundem Menschenverstand 
Iv. pa. Addor. Expulsion des étrangers criminels. Pour une pesée des 
intérêts conforme au bon sens 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.2003 

 
Pet. Küffer Gerardo Alberto. Rettet unser Schweizer Erbe. Stoppt den 
Identitätsverlust unserer Auslandsschweizer Nachkommen!  
Pét. Küffer Gerardo Alberto. Suisses de l'étranger. Préserver l'identité 
suisse des futures générations !  

Parl/ 
Parl 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

  
23.3042 n Po. Bellaiche. Positiv geprägte Vision einer 10-Millionen-Schweiz. Bericht 

Po. Bellaiche. Promouvoir une vision positive d'une Suisse à 10 millions 
d'habitants. Rapport 

BK/ 
ChF 

     

  
23.473 n Pa. Iv. SPK-N. Kohärentes System der Sozialversicherungen für 

Parlamentsmitglieder 
Iv. pa. CIP-N. Système cohérent d'assurances sociales pour les 
parlementaires 

EDI/ 
DFI 
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26.3005 s Mo. SPK-S. Die Verfassung braucht einen Digitalisierungsartikel 

Mo. CIP-E. Numérique. Création d'un article constitutionnel 
EJPD/ 
DFJP 
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WBK/ 
CSEC 

N 26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 

BK/ 
ChF 

FOM/ 
PJA 

Bern 301 21.05. 10.15 X 

  
25.408 n Pa. Iv. Aeschi. Das ungerechte und verstaubte Modell der 

Kopiervergütung ist mit Blick auf die Digitalisierung nicht mehr 
zeitgemäss 
Iv. pa. Aeschi. Le modèle injuste et poussiéreux des rémunérations pour 
les copies n'est pas adapté à l'ère du numérique 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
26.032 n Raumfahrtgesetz 

Loi fédérale sur les opérations spatiales 
WBF/ 
DEFR 

     

  
26.029 n «Für die Gleichstellung von Menschen mit Behinderungen (Inklusions-

Initiative)». Volksinitiative und indirekter Gegenvorschlag (Bundesgesetz 
über die Inklusion von Menschen mit Behinderungen und Revision des 
Invalidenversicherungsgesetzes) 
« Pour l'égalité des personnes handicapées (initiative pour l'inclusion) ». 
Initiative populaire et contre-projet indirect (loi fédérale sur l'inclusion des 
personnes handicapées et révision de la loi sur l'assurance-invalidité) 

EDI/ 
DFI 
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APK/ 
CPE 

S 26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-
EU (Bilaterale III)» 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) » 

EDA/ 
DFAE 

FMT/ 
SMU 

Bern 4 21.05. 10.15 X 

  
26.010 ns Delegation EFTA/Europäisches Parlament. Bericht 

Délégation AELE/Parlement européen. Rapport 
Parl/ 
Parl 

     

  
26.011 ns Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der OSZE. Bericht 

Délégation auprès de l'Assemblée parlementaire de l'OSCE. Rapport 
Parl/ 
Parl 

     

  
26.012 ns Parlamentarierdelegation beim Europarat. Bericht 

Délégation parlementaire auprès du Conseil de l'Europe. Rapport 
Parl/ 
Parl 

     

  
26.013 ns Delegation bei der Interparlamentarischen Union. Bericht 

Délégation auprès de l'Union interparlementaire. Rapport 
Parl/ 
Parl 
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26.014 ns Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der Frankophonie. 

Bericht 
Délégation auprès de l'Assemblée parlementaire de la Francophonie. 
Rapport 

Parl/ 
Parl 

     

  
26.016 ns Parlamentarische Delegation zur Teilnahme an Aktivitäten im Rahmen 

der OECD. Bericht 
Délégation parlementaire pour la participation aux activités s'inscrivant 
dans le cadre de l'OCDE. Rapport 

Parl/ 
Parl 

     

  
26.017 ns Tätigkeiten der Delegationen für die Beziehungen zu den 

Nachbarstaaten. Jahresbericht 
Activités des délégations permanentes chargées des relations avec les 
parlements des Etats limitrophes. Rapport annuel 

Parl/ 
Parl 
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KVF/ 
CTT 

S 25.447 s Pa. Iv. Regazzi. Effiziente Anbindungen sicherstellen. Anpassung des 
Luftfahrtgesetzes 
Iv. pa. Regazzi. Assurer des liaisons efficaces grâce à une adaptation de 
la loi sur l'aviation 

UVEK/ 
DETEC 

SEP/ 
ANI 

Bern  21.05. 10.15 
 

  
26.402 n Pa. Iv. KVF-N. Inkraftsetzung von Artikel 45a des 

Strassenverkehrsgesetzes 
Iv. pa. CTT-N. Entrée en vigueur de l'article 45a de la loi fédérale sur la 
circulation routière 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
Ev. 25.058 n Leistungsabhängige Schwerverkehrsabgabe LSVA. Weiterentwicklung. 

Teilrevision SVAG 
Redevance sur le trafic des poids lourds liée aux prestations RPLP. 
Perfectionnement. Révision partielle LRPL 

UVEK/ 
DETEC 

     

 Ev. 25.3956 n Mo. KVF-N. Anpassung der Schwerverkehrsabgabeverordnung 
Mo. CTT-N. Adaptation de l'ordonnance concernant la redevance sur le 
trafic des poids lourds 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

25.4402 n Mo. KVF-N. Digitalisierung der Führerausweise 
Mo. CTT-N. Numérisation des permis de conduire et de circulation 

UVEK/ 
DETEC 

     

 Ev. 25.049 n Mobilitätsdateninfrastruktur (MODIG). Bundesgesetz 
Infrastructure de données sur la mobilité (LIDMo). Loi fédérale 

UVEK/ 
DETEC 
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26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-

EU (Bilaterale III)» 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) » 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 

BK/ 
ChF 

     

 
   

Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
      

FK/ 
CdF 

N 
  

Subkommission 4 – Sous-commission 4 
Informationssitzung – Séance d’information 

 BMA 
 

27.05. 09.30 
 

PV OSZE/ 
AP OSCE 

NS 
    

CNE Bern  27.05. 10.15 
 

Büro/ 
Bureau 

N     SCP Bern 4 01.06. 13.15  

Büro/ 
Bureau 

S     buo Büro SRP 01.06. 15.15  
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Fraktion 
Groupe 

Ort 
Lieu 

Datum 
Date 

Zeit 
Heure 

F * 
S 

Fraktion V 
Groupe V 

Emmendingen 
Bern 301 
St. Croix 

10.04.2026 
27.04.2026 
22.05.2026 

14.00 Uhr 
11.30 Uhr 
14.45 Uhr 

X 
 
X 

Fraktion S 
Goupe S 

Bern 286 22.05.2026 14.30 Uhr X 

Die Mitte-Fraktion. Die Mitte.EVP. 
Le Groupe du Centre. Le Centre. PEV. 

Bern 287 
Bern 287 

27.04.2026 
22.05.2026 

11.15 Uhr 
13.30 Uhr 

 

Fraktion RL 
Groupe RL 

Bern 3 
Bern 3 

27.04.2026 
22.05.2026 

12.15 Uhr 
14.30 Uhr 

 
X 

Fraktion G 
Groupe G 

Bern 4 
Bern 4 

27.04.2026 
22.05.2026 

11.30 Uhr 
13.00 Uhr 

X 

Fraktion GL 
Groupe GL 

Bern 250 
Bern 250 

27.04.2026 
22.05.2026 

10.15 Uhr 
14:.5 Uhr 

 
X 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* F = Folgetag 
  S = Suite 
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Dauer der Sondersession (nur Nationalrat): 27. - 30. April 2026 

Dauer der Sommersession: 1. - 19. Juni 2026 

 

Durée de la Session spéciale (que Conseil national): 27 au 30 avril 2026 

Durée de la Session d’été : 1er au 19 juin 2026 

 

 
 
 
 
 
 
 
 


